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«EVCJIN» U CKAJIBAMYECKA S TI023U S XII BEKA

B HacTosimieid cratbe npezuiaraeTcs nepeBon apambl ODitHapa Ckymacona «Geislin
(«JIya») — omHorOo M3 HamboJee BBHNAIOIINXCS MaMATHHKOB CKAJbIUUECKOI IO33UH
u BakHOH Bexu ee pa3sutus B XII B. Ilosma Obuta cnokena, BeposiTHee Beero, B 1153 1. o
3aKa3y OJJHOTO M3 HOPBEKCKHX KOHYHIOB, DiicTeliHa XapaJbJICCOHA, B YECTh OCHOBAHUS
apxuernuckornicta B Hunmapoce, a Taxxe — B uects OnaBa CBsiToro, He6eCHOT0O TOKPOBH-
Tens auouesa u Beelt Hopserun. B «[eiicam» DitHap 1eMOHCTPUPYET HE TOIBKO YBEPEH-
HOE BJIaJICHHE CKAJIbANYECKOW 1 MU(OIOTHYECKON TPaAUIMIMHU, HO ¥ 3HAKOMCTBO C CO-
BPEMEHHO eMy OOTOCIIOBCKO MBICIBIO: Oymydr (hopMabHO XBaIeOHOH APOTTKBETTHOM
JIparoi mpaBuTento, «l efcin» BMecTe ¢ TEM MPENOCTABIAET 10KA3aTeIbCTBA €TI0 CBATO-
CTH 1 00OCHOBBIBAET €r0 POJIb 3aCTYIHHUKA JUISl BCEX HOpBEXIEB. [Ipumep «HOBOH 10-
93UM», TOPKECTBEHHO NPOIEMOHCTPHPOBaHHBIN DitHapoM B 1153 1, Oyzer moaxsadeH
U Pa3BUT CHEpBa IUAAKTUIECKIMHI U HHTPOCHEKTHBHBIMHU ApanaMu-mponoseasmu XII B.
(«Harmsoly», «Placitisdrapa», «Leidarvisan»), a 3aTeM — MHOTOYMCIICHHBIMU [T09MaMH
o cBateix XIII-XIV BB. [lepeBoa cHaOkeH BCTYNHUTENFHON CTAThEi 1 KOMMEHTAPHEM.

KarwoueBbie cioBa: Vcnanaus, DitHap CKyJIacoH, CKalbINYeCcKas MIO33Hs, IPCBHECKAH-
JIUHABCKas aureparypa, Onas Cesroii, Humapoc.
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«GEISLI» AND SKALDIC POETRY OF THE 12™ CENTURY

This article presents a translation of Einarr Skulason’s drapa «Geisli» («Light Beamy),
one of the most notable pieces of skaldic poetry and an important landmark of its evo-
lution in the 12" century. The poem was composed presumably in 1153, by request of
Eysteinn Haraldsson, one of the Norwegian co-rulers at that time, in order to celebrate
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the foundation of the Nidaros archbishopric. It was also to praise the most important
saint of the diocese, as well as of all the country, Olafr the Saint. In «Geisli», Einarr not
only demonstrates his mastery of both skaldic and mythological traditions, but also his
deep knowledge of the contemporary theological thought: while being formally a drott-
kveett praise poem to a ruler, «Geisli» presents at the same time the proofs of his sanc-
tity and substantiates his role as the intercessor for all Norwegians. This example of
the «new poetry» solemnly demonstrated by Einarr in 1153 will be picked up and deve-
loped, firstly, by didactic and introspective Christian drapur of the 12" century ((«Harm-
sol», «Placitisdrapa», «Leidarvisan»), and then by numerous poems about the saints
of the 13"-14" centuries. The translation is supplemented with an introductory article
and commentary to the stanzas.

Keywords: Iceland, Einarr Skiulason, skaldic poetry, Old Norse Literature, Saint Olaf,
Nidaros.

Hpamna' «Geisli» («JIyu») 6bu1a cocrasnena B 1153 r., T.e. npubiau3u-
TENBHO Yepe3 MOJITOpa CTOJIETHsI TTOCIIe TPUX0/ia XpucTrancTea B Hopae-
ruro u Mcnanauro. Ity monropa cTojeTus ObUIH BEChMa HACHIIICHHBIMHU
JUTS CKabIndeckor Tpaaunud. CTONKHYBIINCH C XPUCTUAHCTBOM, YbH
STHYECKUE U ICTCTUYCCKHE IICHHOCTH OBLTH JalIeKu OT I[CHHOCTEH re-
POUYECKOTO MHUPA, CKAIbJbl M X ayAUTOPHSI BIICPBBIC MOTYUYarOT BO3-
MOXHOCTh OTCTPAHEHHO B3IVISIHYTh HA MPUBBIYHYIO UM BCEM MPAKTHKY,
HEpa3pbIBHO CBsI3aHHYIO ¢ MUpOoM. CaMO CKaIbINIeCKOe HCKYCCTBO —
510 nap OJuHA MO3TaM; Iap, KOTOPBIA MOT MCIIOIh30BaThCs B pa3iiny-
HBIX CHTYAIIUAX: BOCXBAJICHHUE MPABUTEIS, Xya (HUJT), TIOOOBHAS MO33HS
(MaHCEHT), BUCHI «Ha ciydaiy (lausavisur) — 1 B TF000M U3 3THX CITy-
4aeB 0COOBIM 00pa3oM OPOPMIICHHOE MOITHYECKOE CIIOBO, KAK CUHTA-
JI0Ch, OBLIO CIIOCOOHO 0Ka3aTh BO3/ICHCTBUE HA PEAbHOCTD, YBEIHUHBAS,
K TIpUMeEpY, yiauy KOHYHTa Wi MPoOYK7asi OTBETHOE YyBCTBO B ajjpeca-
Te MaHcéHra’. OCHOBHOM pasMep CKalbJIU4eCKOM M093MHU — JIPOTTKBETT,
MPENoNaralonil UCIONb30BAHUE CBEPXYCIONKHEHHOTO CHHTAKCHCA
M 0COOBIX STUHUIL MTOITUUECKOTO A3bIKa, KCHHUHTOB, OCHOBAHHBIX OTISTh
e Ha ME(OJIOTHYECKOM 3HAHUK®. 3aKOHOMEPHBIM 00Pa3oM MOCJIe MpPH-

! ToprkecTBEHHAs CKAIBANYECKAS IECHB C 0CO60TO posia pedpeHoM — «cTeBoM»: [y-
pesuu E.A., Mamiowuna U.I". Tlo33us ckanbaoB. M., 1999; Fidjestoal B. Det norrene
fyrstediktet. @vre Ervik, 1982. (Nordisk Institutts skriftserie; 11).

2 [Ipu 3anucu B nepsoii nonosune XII B. «Ceporo I'ycsay», c60pHUKA HCIaHICKUX 3a-
KOHOB, B HEM COXpaHMJAch U HOpMa 00 M3THAHUH, MOJaraBIIeMcs 3a COYMHEHHE
Hupga unn MancéHra: Gragas (Konungsbok) / Genoptrykt efter V. Finsens udgave
1852. Repr.: Odense, 1974. Bls. 392.

3 B 13-ii ctpode «Ieiiciu» OnaB Ha3zbIBaeTCA, K MIPUMEPY, «IPbIM KIHOBOOGArpHUTE-
nem XyruHa (BopoHa OnnHa)» — KeHHHHTOM, ITIOCTPOSHHBIM 10 CTAaHAAPTHON MOZIEIH
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X0Jla XpPUCTUAHCTBA ONPABIAHHOCTD TAKOTO CIIOC00a BO3CHCTBUS Ha pe-
aJBHOCTD OKa3aJ1ach MOJ BOIPOCOM, CaMble€ BayKHBIE CITYIIATENIN CKaJlb-
JIOB, HOPBEKCKHE KOHYHIH, HAYMHAIOT AEMOHCTPAaTUBHO OTKa3bIBATHCS
OT CJIOKEHHBIX B UX YECTH M0dM*,

3HaMeHaTEeTbHO BMECTE C TeM, YTO MOdTHYECKas TPagulus He yra-
Ccl1a, a MPUCIOCOOMIach K M3MEHUBIIUMCS yciaoBusaM. Ha npoTspkenun
Bcero X1, a taxke B Hadasne XII B. ckaiababl 3KCIEPUMEHTHPYIOT CO CBO-
MM UCKYCCTBOM, OUYHIIast €T0 OT KEHHUHIOB, BCTPanBasi MOJIMTBEI B CTPO-
(b1, HaXOAA UHBIE, KPOME BOMHCTBEHHOCTH, JOCTOMHbIE XBaJIbl KAUECTBa
KOHYHTOB (CMHUpEHHE, MHPOIIOOUE), MBITasCh HAUTH 3aMeHY TpaanIH-
OHHOMY JIPOTTKBETTY B JIPYTHX pazMmepax (dmauduecKuil popHIOpaucar,
KBUAYXaTT, HOBOM300PETCHHBIN XPIOHXEHT).

OTO CMSTEHHE Mbl MOJKEM HaOIIOAaTh NPUOIU3UTENBHO 10 Cepenu-
Hbl XII B. Ero xoHen 3HaMeHyeTCs MOSBICHUEM YEThIPEX MOHYMEHTAIIb-
HBIX APOTTKBETTHBIX JApar, COCTaBJICHHBIX, OTHAKO, HA UCKIIIOUUTEIBHO
XpUCTHAHCKHE TeMBbl: 3T0 «JIyw» («Geisli») Ditnapa Ckynacona, «CornH-
e ckopom» («Harmsol») ['amim kaHOHMKa 1 aHOHUMHBIE «lpama o I1na-
mune» («Placitasdrapa») n «IlyreBomubie Buch» («Leidarvisan»)’. Yx
aBTOpaM y’Ke He BUAUTCS HEIOITyCTUMBIM HHU CaMo I10 ceOe UCIO0Ib30Ba-
HHUE APOTTKBETTA B Aparax O CBITHIX, HU IPUMEHEHNE K HUIM KEHHUHIOB
nanono6ue «Tport (Omun) socst Bonubl (kopa6is)»® [MY XK=ITnauxa],
HU JIaKE YCHAIlleHHe KeHHUHraMu peun Xpucra’. [Ipu Beeid 0cTopoKHO-
CTH, C KOTOPOH CJeyeT OTHOCUTBCS K 3TUM HozacueraM, Any ne dpucy

keHHHHTOB MYXKA, BOUHA xopmumens nmuywt 6umesi. O IpOTTKBETTE U KEHHHUH-
rax Oonee noapoOHO cM.: [ypesuu E.A., Mamwowuna U.I". Yxa3. cou.; Fidjestol B.
The Kenning System: An Attempt at a Linguistic Analysis // Idem. Selected Papers /
Ed. by O.E. Haugen, E. Mundal. Odense, 1997. P. 16-68; Meissner R. Die Kenningar
der Skalden: Ein Beitrag zur Skaldischen Poetik. Bonn; Leipzig, 1921.

406 Omnase Tprorreacone u Xamwibppene Tpyanom Ckanbae cm.: Hallfredar saga
vandraedaskalds. Kap. 6 // [Dnekrponnsiit pecypc]. URL: https://www.snerpa.is/
net/isl/hallf.htm (mara mocrtyma: 05.05.2019); 06 Omnase Csitom n Cursare Top-
napcone — «Cara 06 OnaBe Carom» // CHoppu Crypiycon. Kpyr 3emnoii (na-
nee — K3) / Uzn. moar.: A.Sl. T'ypesuu, FO.K. Ky3smenko, O.A. CMupHuIkas,
M.U. Creonun-Kamenckuii. M., 1980. I'm. XLIII.

STpu stoM «Geisli» sABasgeTCA, MO-BUAMMOMY, CaMOH paHHEH H3 HHX:
Attwood K. Intertextual Aspects of the Twelfth-Century Christian drapur // Saga-
Book. 1994-1997. Vol. XXIV. P. 221-239.

6 Placitusdrapa // Skaldic Poetry of the Scandinavian Middle Ages (nanee — SP ¢ yka-
3anuem Toma). Turnhout, 2007. Vol. 7. P. 186.

7 «ef varrelgs veg-elds-runnar vinna allpétt helga daga eda gjalda eigi rétta tiund»
(«[s HaILTIO OTOHB HA JIIONEH,| eclu ApeBa OTHS IyTH JIOCS KUJIbBaTepa (JIIOIH)
OyayT paboTarh B CBSILEHHBIC THHU WM HE OyIyT MCIPAaBHO IJIATUTH JACCATHHYY):
Leidarvisan // SP 7. P. 149-150.
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u bespue Ounpecténto ynanoch 3a(MKCHPOBATh 3aMETHBIN POCT YKcia
KEHHHHTOB BOOOIIE U A3BIYECKHX B YacTHOCTH ¢ HawamoM XII B%. Dto
BOCCTaHOBJICHHE B IIPaBaX CKaJbAMYECKOTO HHCTPYMEHTAPHS OBIIIO OB
HEBO3MOKHO 0€3 Pa3BUTHs CUCTEMBI (POPMATBLHOTO 00pa3oBaHus’ U BbI-
pabOTKU aHAJIUTUYECKOTO OTHOIIEHHS K CBOEH Tpamuiuu'’, a Takke —
Omaromapst 0co60My CTaTyCy MO3THUECKON peur KaK TaKOBOHM, KOTOPBIH
00yCIIOBHII BO3MOXXHOCTB HCITONIB30BAHMS €€ B OOY4YEeHUH U, B OoJIee Iu-
POKOM CMBICIIE, TOTPYKEHUS €€ B 3aPOXKAAIOIIYIOC TEKCTYaIbHYIO Cpe-
Iy — MOA00HO TOMY, KaK OBJIaJIeHHE TUChMEHHOCTHIO CTUMYIIHPOBAJIO,
K IIPUMeEPY, 3aIMCh U Pa3BUTHE 3aKOHOB, HE OyIy4d IIPU 3TOM OCHOBHOM
NPUYMHON «CKJIOHHOCTH MCIAH/IIEB K 3aKOHHOCTH M BEIECHUIO TKO» !,
CkanbaMu OblIa IPOM3BEIEHA CBOETO Pojia ACKOHCTPYKIIUS IPUHIIUIIOB
MMOATHYECKOTO TBOPUYECTBA, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOH OHH OCO3HAIOT, UTO
SI3BIKOBBIE 3HAKH (B MIEPBYIO O4epe/b KEHHUHTH), HCIIOJIb3yEeMbIE UMH,
HE 00J1aJat0T MPSIMOM CBSA3bI0 CO CBOMM O3HAaYaeMbIM: OCO3HAHHE ITOTO
00CTOSITENECTBA, C OAHON CTOPOHBI, JIeTan0 0e30MacHBIM HUCIIOIh30Ba-
HUE TPaTUIIMOHHOTO pa3Mepa U (hpa3eosorH, a ¢ IPYTroi — OTKPHIBAIIO
HOBBIC C(hephbl MPUMEHCHUS JIJISl CKAJTBINKH: TI03MBI, TOCBSIIIICHHBIC CBSI-
TBIM WJIM O0Jiee IIMPOKO TyXoBHOH mpobnemaruke («ConHie ckopOom»
u «IlyTeBomHBIE BUCHD», 33 [yMBIBaBIIHECS, BEPOSTHO, KaK pu(hMOBaHHBIE
MPONIOBE/IN; HECKOIIBKO Oonee o3 usist «[lecHb 0 CoMHIIe» — BBIIAIOIINHI-

8 De Vries J. De skaldenkenningen med mythologischen inhoud. Haarlem, 1934;
Fidjestol B. Pagan Beliefs and Christian Impact: the Contribution of Skaldic
Studies // Viking Revaluations: Viking Society Centenary Symposium, 14-15 May
1992 / Ed.A. Faulkes, R. Perkins. L., 1993. P. 100-121.

® Nordal G. Tools of Literacy: The Role of Skaldic Verse in Icelandic Textual Culture
of the Twelfth and Thirteenth Centuries. Toronto; Buffalo; London, 2001.

101, mupe,~ k A3BIKY: TIEpBOI MoONOBHHON WM cepenunoii XII B. matupyercs co-
craBieHne «IlepBoro rpaMMaTHYeCKOTO TPaKTaTa», aBTOP KOTOPOTO aHAIU3UPY-
€T UCJIAH/ACKHHU S3bIK Ha UCJIAH/ICKOM K€, UCIIONb3YsI METO/] IPOTHBOIIOCTABICHUS
MUHUMAaJIBHBIX Hap — ABAXABI Ha NMPUMeEpPax CKaJIbJUYECKUX MoiycTpod: Ky3s-
menko FO.K. CpenHeBEeKOBbIE HCIAHACKHE I'paMMaTHYecKue TpakTarsl // Mcro-
pust TMHTBHCTHYeCKHX yueHuit: CpenneBexoBas EBpona / oTB. pen. A.B. [lecHun-
kas, C.J. Kanuenscon. JI., 1985. C. 77-98; Vcnenckuii @.5. Ypoxu CHOppH CbIHA
Crypasl: Kaxxayro Bemb MOXKHO Ha3BaTh CBOMM MMEHEM // JItoau, TEeKCThI M BEeIn:
W3 ucropun KynsTypsl cpeneBekoBoil Ckanaunasuu. M., 2015. C. 132-162; oko-
70 1142 r. Ha OpkHelickux ocTpoBax sipiioM PéruBansaom Kanu u ucnananem Xai-
neM TopapurccoHoM Ob1n cocTaBieH «Kimou pasmepoB» — 82 cTpodsl, Kaxkaas
mapa U3 KOTOPBIX MPEACTaBIseT co00il mpuMep Kakoro-iubo MOITUYECKOTO pas-
Mmepa: Clunies Ross M. A History of Old Norse Poetry and Poetics. Cambridge,
2005. P. 155.

"' Miller W.I. Bloodtaking and Peacemaking: Feud, Law, and Society in Saga Island.
Chicago; London, 1990. P. 226.
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Csl IPUMEP MUCTHYECKON TI093UM '), U3TI0KEHUIO UCTOPHIECKUX COObI-
THUH OTAAJIEHHOrO Impouuioro. M 3ToT psin HOBOM MO33MM OTKPBIBAETCS
umeHHo «Geislix».

Ero aBrop DOiinap Ckynacos poauics okono 1090 r. 8 FOro-3anan-
Holt Micnannum; OH NPUXOAWIICS OTAAJICHHBIM POJICTBEHHUKOM, C OHOM
CTOPOHBI, 3HaMeHUTOMY Orwino CkanaarpuMCcCOHY M HE MEHEe 3Hame-
rutomy Croppu CrtypitycoHy — ¢ apyroi'®. 3BecTHO, 4T0O OH ObLI CBsI-
meHHnKkoM; B HopBeruu ske oH momydni JoIpKHOCTh Mapmana (stallari)
npu KoHyHre Diicteline Xapanbaccone (1142—-1157). Ho counnsin oH He
TOJIBKO JUIS HETO: CPely BBICOKOIIOCTABICHHBIX aIpEecaToB €ro MO33UHU
o Curypa Kpectonocer (1103-1130), Xapamsg ' (1130-1136),
Marnyc Crnemnoit (1130-1135), Uaru ['opbyn (1136-1161), Curypa Pot
(1136-1155), a Takke HECKOJIBKO APYTUX BIHATENHHBIX HOPBEXKIIEB
¥ IATCKHI KOHYHT 4,

DifHap OCTaBWJI HEMAJIOE M pa3HOOOpa3HOE, XOTS B (PparMeHTHPO-
BaHHOE MO3TUYECKOE HACIENE: HaM H3BECTHO OKoJo 150 mpunamiexka-
KX eMy CTpo(), Cpenn KOTOPBIX €CTh M COCTABIEHHAsI B PEIKOM pa3Mepe
PYHXEHT mo3Ma'>, u 3aMBICIIOBaTOE MOIPAKaHUE IPEBHAM dKDpacucam —
«CexupHbIil (QIOKK»'®; BUCHI «Ha cllydail» M (parMeHTHl XBaJeOHBIX
Jpai. B cBoux BeIMUECTBEHHOCTH, TEXHUUECKOM MacTEePCTBE U KPacoTe
«Geisliy, ogHaKo, BRIIENAETCS HE TONBKO CPEAH MPOYNX TBOPEHHUNA -
Hapa, HO ¥ BO BCEM KOPITyCe CKabANIECKON MTOI3HH.

UckmrounTensHel 1 00CTOSTENRCTBA er0 counHennst. B 1152 . Hunma-
poc nocetwni kapauHan Hukonac Bpetikcrip (Oymymuii mana Anpuas [V),
nocnanueiii Esrennem 111 miis Toro, 9T00BI MOATBEPAUTD YIPEIKICHUE
apXHENNCKOIICTRA U NepeaTh nammii Mony Buprepcony, enuckony Cra-

120 «Connue ckop6bu» u «IlyTeBoanbIX BUcax» cM.: Attwood K. Op. cit; SP 7. P. 70.
«IlecHp 0 CONHIIE» CIIOKEHA SAJUYESCKUM pa3MepoM JIbOJAXaTT M O00bequHSIeT
B ce0e TpaJuLuy JOXPUCTHAHCKUX THOCTHYECKHX MECEH M 3alaJHOEBPONEHCKOM
BU3HOHEpcKoi autepatypel. O Heil: SP 7. P. 287-296; pycckuit nepesox: IlecHs
o conuue / Beenenue, nep. u kommeHT. M.B. PaeBckoro // AtnanTtuka: 3anucku o6
ncropuueckoid moatuke. M., 1997. Bem. 3. C. 207-227.

3 Mlpusenennas 3nech Guorpadus Ditnapa onupaercs Ha: Finnur Jonsson. Den
oldnorske og oldislandske litteraturs historie. Kebenhavn, 1923. B. II. S. 62-63.
Cwum. Takxe: Chase M. Einarr Skulason // Medieval Scandinavia: An Encyclopedia /
Ed. by Ph. Pulsiano, K. Wolf. N. Y.; L., 1993. P. 159.

14 Edda Snorra Sturlusonar: Edda Snorronis Sturluzi / Udg. Jon Sigurdsson. Hafniz,
1880-1887. T. III. P. 251, 259.

15 Pasmep, BIIEpBBIE MCIOIb30BAHHBINA DTUIEM, K KOTOPOMY 3aT€M TATOTEN €ro PO:
Gudbrandr Vigfusson. On the word runhenda or rimhenda and the Introduction of
Rime into Iceland // Transactions of the Philological Society. 1865. P. 200-217.

16 Den norsk-islandiske Skjaldedigtning (nanee — Skj B 1) / Ved Finnur Jonsson.
Kebenhavn, 1973. B. I. S. 449-451.
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BaHrepa, H30paHHOMY ITIaBOH HOBOTO apxuanonesa. Poct auonesa B cra-
Tyce 3aKOHOMEPHO COIPOBOXAAJICS U akTUBM3anuel nountanus Onasa,
€ro TIOKPOBUTENS U BeaHoro koponst Hopeerun'!”. Vike mocie orbesna kap-
JUHAJIa KOHYHT DWCTEeHH MOMpoCchi DifHapa, «CBOETO OOIBIIIOTO IPyTay,
CIIOUTH I03MY B uecTh cBsitoro Onasa. Korna oHa Obl1a roToBa, BO3MOXK-
HO, B JicHb mamMsTH Onaga 29 urons, DitHap mpouuTal ee B KadeapaaibHOM
co00ope HOBOTO apXHMEMHICKOIICTBA B IPUCYTCTBUH BCEX TPEX KOHYHTOB-CO-
npasurenei (Jiicteitna, Maru u Curypaa), apXuenuckona u, pasymeer-
cs, camoro OunaBa, KOTOPBII BbIpa3Uil CBOE yAOBOJIIbCTBUE PA3HECILIUMCS
110 cobopy Gnaroyxanuem'®. THMH HOPBEKCKOI LIEPKBH, CTABIIEH BaXKHON
9aCThIO KaTOJIMIECKOTO MUPA, ITPO3BYyYall, TAKUM 00Pa3oM, IPOTTKBETTOM
1 cocTost U3 71 CTpOdBEL.

Y OmnaBa AeiicTBUTENBEHO OBLTH BCE PUYHHEI ISl 000peHwst pado-
TbI DifHapa, KOTOPBIN OKa3ayicd Iepes] MOUCTHHE HEOpANHAPHON 3a1a-
yeil. BriepBrle B HCTOPUH CKaJbAUYECKONW TPAIUIMK €My HYXHO OBLIO
COYMHHUTH XBaJy KOHYHTY, KOTOPBIH XnJl Oojlee Beka Ha3ald; MPU 3TOM
XBaJy HE MPOCTO KOHYHTY, HO cBAToMy. HecMoTpst Ha TO, 4TO, KaK yke
TOBOPUJIOCH BHIIIE, emle B XI B. CKallbJpl HA4a Il aKTUBHO HUCKATh IIyTH
COOTHECEHHUS CBOET0 HUCKYCCTBa C HOBOM BEPOIl, KOHBEHIIMU O TOM, KaK
B TI033WH CIIEyET TOBOPUTH O CBATHIX, KO BpeMEHHU DifHapa ele He ClIo-
XKHUIT0Ch. Ham M3BECTHO JIMIIIG IBA OIBITA TIOOOHOTO pojia, MPEAIIECTBY-
romux «leficim»: 3to moama Topapuna CnaBocnoa «IlecHb CITOKOHHOTO
Mops» («Glaelognskvida») u «[lomunanbaas apama 06 Onase Tprorraa-
cone» Cursara Topmapcona. CpaBHeHHE TpeX 3THX MO3M 3aCITyKHBAET
OTJENIFHOTO MCCIIeIOBAHNS, OTHAKO U 3/IECh HE IUIIHUM OyIeT OTMETUTh
ux BaxHeimue pa3nuuus. «llecus...» TopapuHa Oblia cocTaBiieHa OKO-
70 1032 r— 310 camMoe paHHEee CBUETENbCTBO 0 KynbTe OnaBa CBATOrO;
ajpecoBaHHas, (popMaabpHO, JaTckoMy HamecTHHKY B Hopeernm Ceeliny
KayTccony, oHa KOHIIeHTpUpYeTCs, OMHaKo, Ha ¢urype Onapa, moruo-
LIIETO BCEro JBa roAa Ha3aj, U Ha (DakTe ero CBITOCTH — UMEHHO OT HETo,
3aKJII0YaeT cKaiubl, KHyT JOJKEH MONYYUTh IPaBO BIAIETh CTPaHOM !,
Topapus noctymaer Tak, Kak Ha €ro MecTe MOCTYIIII ObI TI000# IpyToit
CKaJIbJI: OH YECTHO (PHKCHPYET B IMOA3UHU TO, YTO BHIUT COOCTBEHHBIMHU

17 Cm.: A History of Norway and The Passion and Miracles of the Blessed Olafr /
Trans. by D. Kunin, ed. by C. Phelpstead. L., 2001. P. XXV-XLV; Chase M. Einarr
Skulason’s Geisli: A Critical Edition. Toronto; Buffalo; London, 2005. P. 21-45.

18 Morkinskinna / Udg. ved Finnur Jonsson. Kebenhavn, 1932. S. 446. [lpumeuarens-
HO, 4TO B care He CKa3aHO, NOJYYHJI JIM DHap IpyTylo Harpaay 3a Apary, o KOTo-
poii OH, BO3MOXKHO, IO TPAaJUINHU, TOBOPUT B 70 cTpode.

19 porarinn loftunga. Glelognskvida // SP 1. P. 863. D10, n0-BUAUMOMY, SBJISETCSA
CaMBIM paHHHM BBIp@XEHHEM HAeu O ToM, 4yTo OJaB sBISIETCS BEYHBIM IPAaBHUTE-
1eM Hopseruu.
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Ia3aMH: KaK OTPACTAIOT BOJIOCHI M HOT'TH KOHYHTA; KaK KOJIOKOJIA, TIO/IBE-
HICHHBIE HAJ[ €r0 TPOOHUIICH, 3BOHAT caMH cOOOM; KaK ClieTble U HEMbIe
ucuensrores?’. B otom otHonrennu ero onucanue OJaBa U MeCTa €ro
YIOKOCHHS MPUHIIMITAATIBHO HE OTIIMYAETCS OT €T0 ke onucanus (uora
KuyTta Moryuero: B pacnopsikKeHHHU CKaJb/a elie He ObIJI0 HHBIX CPEICTB
JJI1 HOBOI'O JIs1 TOT'O BPEMCHU (I)CHOMeHa CBATOCTH.

Cocrasisisi CBOIO Aparry 0 cBsIiToM KoHyHre (ok. 1035 1.), Curnar, mo-
ObIBaBIINI B AHDINYU U PuMe, 4yBCTBYET ce0s1 HECKOJIBKO OoJiee YBepeH-
HO M B TOM, YTO KacaeTcsl MOATHYECKOTO SI3bIKa, U B TOM, YTO KacaeTcs
Marepuaia Jjisl Hero: UM yXe OCBOSHa M BBEICHA B 00OPOT KaTeropus
cBsTocTH («helgi»), OH TOBOPHUT 0 BasKHOCTH coOonaTh npa3anuk Ona-
Ba («messay), JeIaeT IepBhIe MOMBITKH YITOMOOUTh €ro XPpHUCTY: Tepe
outBoit mpu CTHKJIACTAAMPE HACTYNAeT COJIHEYHOE 3aTMCHHE, a caM
KOHYHI' CTaBUT KPEUICHYIO 4acTh CBOETO BOMCKa IO MPaByI0 PYKy OT
ce0s’!. BMecTe ¢ TeM 3TH SBHBIE IPU3HAKK HAYABLIETOCS NTyOOKOTO Ie-
PECOCMBICIICHUA TPUHIUIIOB CKAJIBJUYCCKOTO NCKYCCTBA JIMIIb OTTCHAIOT
B OCTaJIbHOM BeCbMa TPaJWIHMOHHOE MOCTpoeHUe apansl Cureara, mo-
yemy ee (1 «IlecHb CITOKOMHOTO MOPS») CIeNyeT MPUYUCIATh, CKOpee,
K ITOCTA3BIYECKOM, YeM K XPUCTHAHCKON MOd3HH>2,

DifHap MOAXOAMII K CBOSH 3a7a4e ropa3no 0oliee MOATOTOBICHHEIM,
a ero apceHall JIOCTYIHBIX CPEICTB ObUT Ky/Ja IIUpe: MOMUMO YBEpEH-
HOTO BJIQJICHUSI CKANBJINYCCKON ¥ MHU(OIOTUICCKON TpaJulHsIMH, OH
neMoHcTpupyeT B «Geisli» 1 3HaKOMCTBO C COBPEMEHHOI eMmy Ooro-
CJIOBCKOH MBICIBIO. [Ipekae Bcero 3To BhIpaXkaeTcsi B CTPYKTYpE IO-
ambl. B «Geisli» ucronp3yercst cTaHmapTHas Tpex4acTHas cxeMa Jipa-
mbl: BeTyIuieHue (upphaf), 4actb CO CTEBOM, 0CO00ro poaa pehpeHomM
(stefjabalkr), u 3aBeprenue (slemr) — 0HAKO 3/1€Ch OHA OAYHMHEHA MaC-
MITA0HOMY CHMBOJIMYECKOMY 3aMbICITy: yromoOnenuio OnaBa XpHCTy.

K coxanennro, mMeIomuiics y HaC KOPITyC Apar HEMoJIOH U (par-
MEHTUPOBAaH, OTHAKO, HACKOJIBKO OH MO3BOJISIET CYANUTH, CKATOE U3JIOXKE-
HHUE BCETO COACPIKAHUS BO BCTYIUICHUH OBUIO OOBIYHBIM TEXHUYCCKHM
MPHEMOM CKabJOB. «[eifici» B 3TOM OTHOIIEHWU — HE HCKIIOYCHUE,
HO BCTYIUICHHE 00NIaiaeT 3ech elle OAHUM u3MepeHueM. OHO, TOBODS
cTporo, 3auuMaet 17 ctpod u 6e3 Tpyna pazaessieTcsi Ha TPU CMBICIIOBBIE
yactu. [lepBast u3 Hux 3aHUMaeT cTpodbl 1-6 u ABIsAETCS, MOXKAIYH, ca-
MOH TpyaHOU [u1st uHTepnperanuu. Ha nepBblil B3, pedsb 31eCh HIET

20 Tbid.

21 Sigvatr bérdarson. Erfidrapa Olafs helga // SP 1. P. 663, 691.

22 Abram C. Einarr Skulason, Snorri Sturluson, and the Post-Pagan Mythological
Kenning // Eddic, Skaldic, and Beyond: Poetic Variety in Medieval Iceland and
Norway / Ed. by M. Chase. N.Y., 2014. P. 44-62.
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00 OCHOBHBIX COOBITHSX W3 )KM3HH XPHUCTA: €ro pOXXICHUH, KPECTHOU
CMEpTH, BOCKpEILICHUH, BO3HECEHUH Ha HE0O0, Oaronaps yemy myTh Tyaa
OTKpbIBaeTcs A monei. BMecrte ¢ Tem DiiHap, Kak KakeTcsl, OCTaBIsET
3JIECh MECTO U JIJIs1 BTOPOTO YPOBHA MHTEpIpeTanuu. B nepyro ouepenp
3TO KacaeTcsl CaMOro IMIaBHOTO KEHHUHTA 3TOW MIECHU: «MOTYYHH B OUT-
Bax JIyd COJNHIA O1arogati», KOTOPBIA pacpoCTpaHsieT CBET 3TOTIO COJIH-
na. Ero meradopuka BOCXOIUT K H3BECTHOMY elile B panHee CpeHene-
KOBbE TOIIOCY, H300paskaroieMy 6ora oTua (Wi BCe TPH UIOCTacH) Kak
COJIHIIE, a XpUCTa — KaK UCXOJAIINHN OT HETO JIy4, KOTOPBIN MPOXOIUT Ye-
pe3 cTexs10-Mapurio; Ipy TOM HHU COJIHLIE, HU JIy4d HE TEPAIOT B SIPKOCTH,
a CTEKJI0 — B 1eJocTHOCTH>, J[pamna DifHapa NpecTaBIsieT OO0 camblii
paHHMI 1aTHpPYEMBI IpUMEp HCTIONIB30BaHUs 3TOro Tornoca B CkaHAH-
HaBun>*, BO3HUKAET BIOJIHE OOBACHUMBINA COOJIA3H 3aBUThH, YTO ITO
3HAKOMCTBO 0OHapyXKHMBaeTCs MPEXK/IE BCEro B HA3BAHWUU JPAIlbl, OJJHAKO
BIIEpBbIe OHa yroMuHaeTcs kak «Geisli» Tonbpko B «Kuure ¢ [Tnockoro
OCTpOBay, T.€. B kKoHLe XIV B. DifHap BMecCTe ¢ TeM 3aMETHO BUAOU3ME-
HSIET MU3aHCLEeHY: Mapust Ha3bIBaeTCsl «3Be370i Mopei» (cp. nar. stella

23 KopHH 5TOr0 MOTHBA yraJBIBAIOTCS €lIE B HOBO3aBeTHBIX TekcTax (EBp. 1); ero
ucnonsidyeT bena (Homilia VI. In aurora nativitatis Domini // Patrologiae cursus
completus. Series latina / Ed. J.P. Migne. P., 1862. T. 94. Col. 34-38), Dpuyre-
Ha (Expositiones super lerarchiam caelestem S. Dionysii // Ibid. P., 1865. T. 122.
Col. 134), a Takxke aBTop anokpuduueckoro «Eanrenus [Icesno-Mardes» (EBan-
renue [Iceno-Mardes // Anokpududeckue ckazanus 06 Uucyce, CBaToMm cemeiict-
Be u Cunerensx XpuctoBsix / coct. U.C. Ceenuunkas, A.I1. Ckoropes. M., 1999);
HamboJsee 3aKOHUYEHHBIH BUJ OH Mpuobperaet, no-sugumomy, ¢ XI-XII BB., B gact-
HOCTH B TUMHaX U CeKBeHIUAX (Adam de Saint-Victor. Quatorze proses du XII®
siécle a la louange de Marie / Ed.B. Jollés. Turnhout, 1994. P. 232), a no MeHbIuei
Mepe ¢ XIII B. BcTpeuaercs U 3a npeaesiaMu HENOCPEACTBEHHO LIEPKOBHOTO Y3y~
ca, K mpumepy, B muctepuu Prot6éda (Jolles B. La formulation de la virginité de
Marie dans la poésie latine médiévale // La virginité de Marie: communications
présentées a la 53° Session de la Société francaise d’études mariales, Issoudun,
septembre 1997. P., 1998. P. 153—-154).

Hapsny ¢ «Ieficnin» n3BECTHHI U APYrHe paHHHUE IPUMEPHI HCHOIB30BaHHS ITO-
ro TONOCa B CKAaHAMHABCKHUX MaMATHUKAaX: 3TO MPOMOBeab 00 ycrmeHuHn Mapuu
B Tak Ha3biBaeMbIX «Mcnannckoi» u «HopBexckoil KHHUTe MponoBenei», a Tak-
ke B «Care o Mapum» — Bce TpU TEKCTyaJIbHO 3aBUCHUMBIE ApYT OT apyra. Ilo-
cnenHee (HO, BIPOYEM, HE PEIIAIONIEE) CIOBO B AUCKYCCHU O B3aMMOOTHOIIEHUH
«Kuur» n «Carn» npunamiexut I. TépBunb-IIUTpy, KOTOPBIHA 3aKII04NI, 4TO 00€
«KHHUTH» TOMKHBI BOCXOIUTH K 00IMM HCTOYHHKAM He Miajme cepeanns! XII B.,
B TOM YHCIJI€ HA MECTHBIX A3BIKaX, MaTepHa KOTOPHIX OHU 00pabaThIBaNIy HE3aBU-
cumo; «Cara o Mapuu» e B CBOEM COBPEMEHHOM BHJIE HE MOIJIa OBITh HalMcaHa
panbme «KHHAT», HO YaCTh HCTOYHHKOB, HCIIOJIb30BAHHBIX €€ COCTABUTEINIEM, COB-
nagaioT ¢ ucrouHukamu «Kuur»: Turville-Petre G. The Old Norse Homily on the
Assumption and the Mariu saga // Nine Norse Studies / Ed. by G. Turville-Petre.
L.,1972. P. 102-118.

2
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maris) 1 GaKTHUECKH YCTpaHsIeTCA U3 COJIIPHON MeTadopbl, B KOTOPOii
3a7IeiCTBOBAHBI TENEPh TOJIBKO CONHIIE U Jyd. B3anMooTHOLIEHUST MeX-
Iy HIMH CKaJIbJl OOBITPBIBAET BeChbMa HCKYyCHO. B 3anMcTByeMOM UM Mo-
TUBE JIy4 OIHO3HAYHO TPAKTYyeTCs KaKk XPUCTOC, POXKICHHBIH O0roM oT-
LIOM,— Y TIEPBBIH KEHHUHT («MOTY4Hii B OUTBax Jyd CONHIA OJarogaTun»)
JEWCTBUTENBHO MOAAETCS TaKoH pacimdpoBke. OTHAKO HE MEHEE JIETKO
€ro MECTO MOJKET 3aHATh U caM OlaB: K ero OOEBBIM MOJBUTaM CKaJbJl
elle He pa3 BEepHETCs Jlajiee 1O TEKCTY JpaIbl, Tak ke KaK U K ero cjaBe
pacrpocTpaHUTENs XpUCTHAHCKOM Bephl (cBeTa Xpucta). [lo-Buaumomy,
HaMEpPEHHOE YKJIOHEHHE OT MPSMOTO Ha3bIBaHUs pe)epeHTOB KCHHUH-
TOB MO3BOJISICT DWHAPY AOOUTHCS TOTO, YTO CTAHOBSITCS BO3MOKHBIMH
Cpa3y /ABa paBHOIPABHBIX MPOYTEHUS 3TUX CTPO(: «KOHBEHIIMOHAb-
HOE»: COJIHIIE O1aroiaT — OOr OTell, MOT'Y4Hii B OUTBaX JIy4d — XPHUCTOC,
KoTopoMy ymnomobmsercs: OnaB,— u 0ojiee CMEJIoe: JIyIOM CTAaHOBHUTCS
cam Omnas. O TOM, YTO TaKoe MPOYTCHUE TPABOMEPHO, TOBOPHUT, BOZMOXK-
HO, ¥ TO, YTO Ha MPOTSHKCHUN BCEH MOIMBI IPSMO JTYYOM Ha3bIBaeTCS
tonbpko OinaB (7:1 — «Gofgan geisla guds hallary, 4TuMbIi JIyd HaaThl
Oora (=Hebec)), HO He XPHUCTOC; HANIPOTUB, cBeToM (3:1,4 — «Ljosi sblar
heilags sidar», cBeT coiHIA CBATOW Bephl (=00Ta)) HA3bIBAETCS TONBKO
Xpucroc, Ho He OnaB. Takue MapKkepbl, KaKk POXKIEHUE OT «3BE3/IbI BBI-
COKOM BOJIBI», CMEPTh Ha KPECTE U BOCKPECEHHE, KOHEUHO, JIUIIAIOT €T0
TIOJTHOM CaMOCTOSITEIIbHOCTH, OJTHAKO 3TO, BEPOSITHO, M HE BXOJIHIIO B 3a-
MBICEJI CKajbJla: yOeqUTh Cilyluareneld B MAaKCUMaIbHOM NTOJOOMH JBYX
¢uryp, 3acTaBUTh UX AyMaTh OJHOBPEMEHHO U O TOM, ¥ O JPYTOM.

B cnenyromux IByX 4acTsaxX BBeAeHUs ODiHap, BIpodeM, Oonee oxn-
HO3Ha4eH. BTopas 9acTh Takke 3aHMMaeT mecTh ctpod (7—12) u npen-
CTaBJseT cOO0M pa3BepHYTHIA MPU3BIB K BHUMAHUIO. 371€Ch MBI BHOBb
BCTpeYaeMcs C BUIOM3MEHEHHBIM U THIIEPTPO(YUPOBAHHBIM TPaAULOH-
HBIM TIOATHUYECKUM IIPUEMOM: OOBIYHO TaKOTO pojia 0OpalieHue K Hero-
CPEACTBEHHOMY aJipecaTy [0331u WK 0oJiee MINPOKOH ayTUTOPUH yKia-
IBIBACTCA B IIPENEIIbI CTPOQBHI.

OO0parmienne DitHapa CI0XKHO 10 CBOEH CTpykType. Bo-miepBhIx, OH
NPOCUT BHUMAHHMS Y CBOMX CIIyIIaTelel, Nepeuucisis uX B uepapxuye-
CKOM MOpsIZIKE, U HauboJee IpuMeyaresIbHO TO, Ha KOM 3aKaH4YHMBACTCS
3TOT NPHU3BIB KO BHUMaHUIO (CT. 11): DifHap TOBOPHUT, UTO €ro «yKpalleH-
HYIO TO033HI0 O TaHe XPUCTa» AOJDKHBI CIyIIaTh TPEHABI (KUTEIH (ro-
npke TpE€HHenar) 1 H1 MHOTO HHM Majio Bce HOpBexubl. [IpocnaBnenue
OmnaBa, TakuM 00pa3oM, BEIXOIUT 338 PAMKH JIMYHBIX B3aUMOOTHOIICHHUH
Mo3Ta M ajpecara Mo33uu (yYUThIBas K TOMY K€, UTO B IJaHHOM Cllydae
UX pa3zeiseT MOYTH BEK), BBIXOAUT OHO M 38 paMKH OTHOLIEHHH MO3Ta
M 3aKa34yMKa M033UH, €0 JINYHBIX HHTEPECOB,— OHO OOBSBISETCS ACIIOM,
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KOTOPOE KacaeTcsl KayKA0TO JKUTEIIS CTPaHbl, HAXOASIIESHCS MO BIACTHIO
CBSITOTO KOHYHTA.

Hakonen, B TpeTheil 4aCTH BCTYIUICHHUS], IO aHAJIOTUU C IEPBOM, DM~
Hap odepuyuBaeT Ku3Hb ONaBa — OT Hadaxa ero MpaBJIeHHs | 10 THOETH
B OutBe npu Cruknacraaupe. [IpuMedarensHa xapakTeprCTHKA, KOTOPYTO
Omnag nomydaet B 13- cTtpode: «OTBaXHBINH KIIFOBOOOArpUTEIh XyTrHHA
COBEpIIMJI MHOTHE JISSTHUSI OMTB; IPaB/a, YTO MPABUTENb UCIIPABHII CBOU
yiepOsl ogHOMYy Oory. [IpaBuTens TpEHIOB, TOOPHIH K JTFOISM, CKPBLUT OT
MPOHUIATENIFHBIX TAHOB BBICOYANIIYTO O1arofars. ..». 3ta ctpoda siBis-
€TCs CMBICIIOBBIM HPOJOKEHUEM IPEAbIIYIIEeH, TOCIEIHIO BCTABHYIO
KOHCTPYKITUIO KOTOPOH, «sI BO3JIAI0 TIOYECTh CBSITOMY MPABUTEIIO JIO-
Nei», MOYKHO YBHJIETh B HEKOTOPOM MTPOTHBOITOCTABIEHUH C OCTAIBHOMN
cTpodoid, TIIe TOBOPHUTCS O TOM, UTO MIPEKHUE CKAJIBIBI BOCIIENH OOEBbIE
noxsuru OnaBa®’, a TakKe — C MHOTOYUCIIEHHBIMU ¥ 3AUHTEPECOBAHHbI-
MU OIUCAHUSMH CpaKeHHH aanee B npare. OJHaKo, KaK KaKETCs, eciu
TaKoe MPOTHBOTIOCTABIICHHE H CYIIECTBYET, TO OHO HE B TOJIOBE CKaJIbJIa!
st Hero OnaB — CBATOW BOMH, «MOIIb CTPaHB» M «PBIIAph OOra»; OH
OeccTpallleH U pemuTeneH B 001X, IOTOMY YTO OH CpakaeTcs HMpOTHB
HenpaBbIX. bor momoraer eMy B TeueHHE BCEHl KU3HHU, OJHAKO, OMSTH
xKe, MoJ00HO XPUCTY, ero 01arogaTh CTAHOBUTCS Hanbolee 3pUMOii 1mo-
CJIe CMEPTH — U €€ MIPOSBIICHUSM, IEHCTBUTENHHO, TIOCBSIIEHa OOJbIIIast
4JacTh TiecHH, stefjabalkr.

Ctporo roBopsi, BCTYTUICHHE 3aKaHIMBAETCsI Ha CT. 17, OTHAKO BMe-
cTe ¢ nepBoi crpodoii, comepxaiieii cte, 0HO ObI cozepxkaio 18 crpod
W JETWIOCh Ha TPH paBHBIC YacTH; K TOMY ke cT. 18 opraHu4Ho I0-
nonHsieT 17-10: mocne cmeptu B 6urBe OnaB oka3bpIBaeTcsl mpu Oore,
KOTOPBIH MPHUCITYIIUBaeTCA K cBoeMy «pbiapio». Uznarens «leiicany
M. Yeii3 cripaBeIMBO 3aMeyaeT, u4To, €CJIM paccMaTpuBaTh BCIO JIpa-
My KaK CKaJlbAndeckuil ananor xutus OiaBa, TO BCTYIICHHIO OTXOIUT
porb vita, B TO BpeMs Kak 4acTh co creBoM (18—45) u mocnexyromiue
13 cTtpod craHOBATCS miracula,— IepevrCICHHEM TyIec, HEPEIKo 3a-
HUMAIOIIUM OOJIBINYIO 4acTh KUTHIAZ®, [IpakTUdecKy Bce uyjeca B Ipa-
e ObLTH, MTO-BUAUMOMY, 3aUMCTBOBAaHEI DIHAPOM U3 3apOXKIAIOIEHCS
MUCBMEHHOH Tpaauiuu 06 OnaBe: M3 TUIOTETHYECKOTO JIATHHOSI3BIY-
HOTO TEKCTa, CTaBILETO BIOCIEACTBUU OCHOBOH Jisi, COOCTBEHHO, Apa-
b1, nocBanieHHoro Onasy pasnena «HopBeXckol KHUTH MPONOBEACH»

25 Chase M. Einarr Skiilason’s Geisli... P. 29; cM. TaM ke 0 HEXapaKTEPHOCTH CCBLI-
KM Ha CKaJIbJOB-TIPEIIECTBCHHUKOB (KOHTPACTHBIN XapaKkTep KOTOPOH, OJHAKO,
BCE )K€ CIIOpPEH).

26 Chase M. Einarr Skilason’s Geisli... P. 30.



«leticnuy u ckanvouueckas nossust X1l eexa 11

u «Passio Olavi»n?’. OnHO U3 4yjiec BMECTE C TEM BIIEPBbIE BCTPEUAETCS
uMeHHO B «lelicim»: 310 paccka3 00 oOpeTeHHMH Meda KOHYHIa U Ie-
PEMEILEHNH €TO B BapsKCKylo 1IepkoBb B KoHcTanTHHOMONE. ECTh OC-
HOBaHHUSA JyMaTh, YTO 3TOT paccka3 ObUI MMOydYeH DWHAPOM HAIPSIMYIO
U3 YCTHBIX COOOIIEHUI: OH OTIIMYaeTCsi MOAPOOHOCTHIO U CBSI3HOCTHIO,
KaK ecyiu OBl aymuTopus OblJIa ¢ HUM HE3HAKOMa; KpoMe Toro, DHHap
IpsMO yKa3blBaeT Ha cBoero uHpopmaropa (ct. 45) — Ditnapuan OHo-
TO, BIMSTETFHOTO HOPBEXKIIA, JOJITOE BPEMS CITYKUBIIIETO BEPOOBITUKOM
B BapsHKCKYIO IBapuio umieparopa®. O6 s1om e ropoput u CHOppH:
«Ouitaapunn KOHEI Obi1 B MuKTarapze, Korja IpOUCXOIUIHA 3TH COObI-
tud. OH pacckasan o Hux B HopBeruu, kak CBUETENBCTBYET DilHAP ChIH
Ckynu, B Ipare, KOTOpyIo OH cOurHUI 0 koHyHre Onase CsitoM. B Helt
BOCIIEBAETCS 9TO COOBITHEN .

CTouT OTAETHHO OCTAHOBHUTHCS HA JIEKCHKE, UCTIONB3yeMOor DHApOM
pu onucannu aymaec Omasa. «leicnmy — caMblif paHHWH DaTHPYEMBIH
CKaHJMHABCKUH MMAMSTHHK, B KOTOPOM TOSBIISIETCS CIIEUAIBHBIN Tep-
MUH 11 0003HAYEHHS «IIPABUIHHOTO» CBEPXbECTECTBEHHOT0, Yy/a, TBO-
PUMOTO CBATBIM WJIM HEMOCPEACTBEHHO XpucToM — jartegn®’. D10 c10B0O
CYIIIECTBOBAJIO B IPEBHEMCIIAHACKOM SI3BIKE W PaHBIIIE: HAIIPUMED, OHO
BcTpeuaercs B «Pedax Bopona» Topmoza cbina baxpombl, cocTaBiIeHHBIX
0k0510 1012 13! 1 Ipyrux MOTHYECKHUX M IIPO3aMIECKUX TEKCTAX, TIIE OHO
yHoTpeOsIoCh B 3HAYCHUH «3HAK», «0003HaueHne yero-moo». K ce-
peaune XII B. 3TO 3HaUeHUE jartegn, MO-BUIUMOMY, YIAUYHO CIOXKHIOCH
C IPUOOPETEHHBIM 3HAHUEM O TOM, YTO UYy/I0, TBOPUMOE CBSITHIM, SBJISAETCS
HE Pe3yJbTaTOM JISHCTBHS €ro JIMYHOM 0JaroqaTy U CHibl, a MaHUdecTa-
IIUeH MOTYIIECTBa Oora, KOTOPBIN JICHCTBYET Yepe3 cBsiToro>2, CeMaHTH-

27 A History of Norway... P. XXXIV f. CocraB «4ymec», ux nuchbMeHHas (pukca-
LU U Ip.— OPeIMeT IUPOKUX IUCKYCCHI, OCHOBAaHHBIX U Ha HOBOOTKPBITBIX CITH-
ckax: Jirouskova L. Textual Evidence for the Transmission of the Passio Olavi
Prior to 1200 and its Later Literary Transformations // Saints and their Lives on
the Periphery: Veneration of Saints in Scandinavia and Eastern Europe (c. 1000—
1200) / Ed. by H. Antonsson, [.H. Garipzanov. Turnhout, 2010. P. 219-241.

28 Sigfits Blondal. The Varangians of Byzantium: An Aspect of Byzantine Military
History / Trans., rev. and rewritten by B.S. Benedikz. N.Y.; L., 1978. P. 155.

29 Cara o Xaxone Illupoxomneuem // K3. Tm. XX.

30 «Mcnanackas KHUTa MPOMOBEAEH» TAKIKE COMEPIKUT OIHH U3 CAMBIX PAHHHX CIIy-
4yaeB ynoTpeOIeHHUs TOTO CII0Ba, OJHAKO €¢ JaTHPOBKA BHI3BIBACT MPOOIEMBI (CM.
npumed. 22).

SIBI 197.

32 Cp., nanpumep, ¢ maccaxeM u3 Wcnanackoil kauru nponoseneit: «En po el ein
heNar iartéin helgare oc éopre en allar iartéiner heilagra. [u er hon bar dréten varn.
paN el allar iarteiner oc alla milcun véiter helgom maoNom» (OaHo ee uymo Gonee
CBSTO U GOJiee 3HAYUTEIBHO, YEM BCE Yy[eca CBITHIX: TO, YTO €10 POXKICH TOCIOAb
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4ecKasi eMKOCTh CJIOBa jartegn, TAKMM 00pa3oM, T03BOIsIIA JIEMOHCTPUPO-
BaTh MOAOOHYIO CBSA3b MEXKAY UyIOM M OOTOM Kak ObI B IBOIHOM 00beMe:
3HaYEHHWE CJIOBA, MOApa3yMeBacM0Oe KOHTEKCTOM, YCHINBAIOCH 3a CUET
CWJIbHOW KOHHOTAIIMH «3HaKa», «0003HAUEHMsI», KOTopas ObLia MpUCyIa
jartegn eriie 3a/10JTo 710 BBEICHHS €r0 B XpUCTHAHCKHUH y3YC.
Bo3sspamasce k camol iparne, MMEHHO Ha 4yZie C ME4OM HapyLIaeTcst
CTpoliHas TponyHas cTpyKTypa stefjamél, coBokynmHoctu ctpod, oopam-
JICHHBIX pe()pEHOM, U HEOXKUIAHHO, IPSMO TIOCPEIIH TOBECTBOBAHUS, 00-
pBIBaeTCs cama 4acTh CO CTEBOM — HECMOTPS Ha To, 4To uyfecam Onasa
MOCBSAIICHBI cienyromue 13 ctpod. DitHap cam gaeT KOMMEHTapui 1Mo
3TOMY MOBOJY: EMY «TPYAHO COUHMHSITH) O KOHYHI€, IOTOMY YTO «3HAKI»
1 «JI0Ka3aTeIbCTBAY €T0 CBITOCTH CIUIIIKOM MHOTOYHCIIEHHHI (CT. 46, cM.
Taxoke mpumMed. K Heil). IlogoGHas BOIBHOCTH MO OTHOIIEHHIO K CTPO-
MM KaHOHaM MMO3THYECKOTO MCKYCCTBa, TAKUM O0pa30M, HAXOIUT CBOE
000CHOBaHNE B CEMHOTH3AIMH CAMOW CTPYKTYPHI Apambl: JaKe C IIOMO-
B0 TAKOTO MOIITHOTO MHCTPYMEHTA, KaK MTOA3HsI, HEBO3MOKHO a/ICKBaT-
HO pacckasarh 0 Bce mpuObiBaronux uynaecax Onasa, OykBajabHO Tepe-
TUBAIOMIUXCS Yepe3 (hopMalbHbIE TPAaHUIIBI IECHH. Pa3MbIBaHWE TpaHUIT
MEXIy CTPYKTypPHBIMH €OWHHUIIAMH CTHXa BOOOIIE XapaKTepHO I
«l'elicany — U CTaHET XapaKTEPHOU 4epTOU IS MOCIENYIOIEN XPUCTU-
AHCKOM CKaNbANKH (HauuHasH yxe ¢ «Jlparbl o IMnanune»)*. B «xnaccu-
YEeCKOW» IMOA3WHU CKaIbhJI0B MUHUMAIFHOW €UHHIIECH cTXa OblIa ToIy-
ctpoda, XeIbMHUHT, MPEICTABISABIINI OO0 3aMKHYTOE CHHTAKCUYECKOE
Y CEeMaHTHYECKoe eMMHCTBO. HeoOXoaMMOCTh afanTupoBarh HappaTUB-
HBIN XapakTep KUTUHHOM MPO3bl K KECTKUM IMPaBUIIaM CKaIbIUYECKOTO
CHHTAKCHCA 3aCTaBJsIeT DiHapa HapyIIaTh dTH MPaBHUIIA: aJUTATEPaIUs
BHYTPH XEJIBMHUHTOB IPAKTUUECKU MOTHOCTHIO YCTYIAET MECTO aJIUTE-
paryu Mex1y HUMH WIH MEXIY TOCIeTHEN U MEPBOH CTPOKaMH COCE/I-
HUX cTpod, n3-3a uero, GakTUICCKH, MUHUMAJTLHBIMY €AMHUIIAMHA CTHXa
CTaHOBATCS Y’KE OHM (CM. B 0COOEHHOCTH CT. 64, 67, 68, 70)>*.
Haxkoner, ct. 64—71 npencraBisror co0oit sleemr, 3aKIF0YUTENEHYTO
9acTh Aparbl. 31€Ch CXONATCA TEMBI CTE€BA, IyJOTBOPEHUS M apXUeIH-
CKOTICTBa, pa3BuBaeMbIe B ecHu: OJiaB, CBATOM MPaBUTEIh CTPAHEBI, 10-
no0HO XpucTy,— Ha HeOecax, Tie K HeMy MPUCITYIIUBACTCsI OOT; Tereph,
KOTJIa «TJIaBHBIE JIroau 3eMin» (hofudsmenn heims, ct. 65) caenamu Hu-
JapOC apXHUETHCKOIICTBOM, OH CMOXKET MPUCMATPUBATh 32 HAMU JIy4IIIe,

Halll, KOTOPBIN BCE Uy/eca 1 BCIo Oiaronath qapyet cBAThIM roasaM): The Icelandic
Homily Book: Perg. 150 in the Royal Library, Stockholm / Ed. by A. de Leeuw van
Weenen. Reykjavik, 1993. 2v18-20.

3 I'ypesuu E.A., Mamiowuna U.I". Yka3. cou. C. 560.

34 Tam xe; Chase M. Einarr Skulason’s Geisli... P. 17.
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a HaM cJIeyeT ero NpocClaBisITh — B TOM YHCIIe IEpecKa3biBas 3Ty Apary!
BosHocs xBany OnaBy, ckanb[ He 3a0bIBaeT U 0 cede: B MOCIEIHUX TPeX
cTpodax DifHap mociaeaoBaTeIbHO O0paliaeTcs 3a Harpajaon — ouepen-
HOW TPaJAMLIMOHHBINA 3JE€MEHT XBasleOHOH mo33un — K Onasy, Curypay
Kpecronocuy (Takxke K TOMy MOMEHTY ITOYHUBILEMY JAEAY MPaBILINX KO-
HYHTOB) U K CBOEMY 3aKa34MKy, KOHYHTY DIcTeiiHy — ¥ monyJaer ee: 3a
€ro «HOBYI0 N03310» OJIaB AaeT EMY «HOBYIO» HArpaqy, pasHocsIIeecs
1o co0opy GaroyxaHue BMECTO 30JI0ThIX 3aIIsICTHH.

OTOT 00MEH HOBIIIECTBAMH MTPEKPACHO WILTFOCTPUPYET CIIBUT B CKAITb-
JINYECKOM UCKYCCTBE, B HEMaJIOM CTETIEHH MHULIMUPOBAHHBIA DUHAPOM.
Camo 1o cebe counHeHue APOTTKBETTHOH JAparbl B YECTh NMPABUTEINS,
a TaKke IJiara 3a Hee,— 0ojiee 4eM TpaJuIMOHHAs MPaKTHKA: MOJ00HO
TOMY, KaK paHbllie XBaleOHbIE IECHN YBEITMUUBAIIH yady KoHYyHTa, «l eiic-
m» yrperuseT cnaBy Onaga (cp. ct. 45). U pocs y Hero, aapecara cBoei
M033UH, Harpajabl, DWHaAp, C ONHON CTOPOHBI, NEHCTBUTEIBHO BOCIPOU3-
BOJIUT 3Ty APEBHIOIO MPAKTUKY oOMeHa Omaramu. Ho 31eck ecTh u apyras
CTOpOHA — IPEBHSS MIPAKTHKA, XOTh U COXPaHAA CBOIO (DOpMY, HAaIllOJTHEHA
yKe APYTUM CofiepiKaHueM: 00paIasch K MEPTBOMY, HO CBITOMY KOHYHTY,
DiiHap yBepeH, YTO MOyYUT BO3HATPAKIACHUE, YTO OBLTO OBl HEBO3MOXK-
HO, eclii OBI cTapasi 3THKa He ObllIa UM YK€ OCMBICIICHa H OTHECeHa Ha
HEKOTOPYIO TUCTAHIINIO, He 0CBOOOXK IEHA JIUIS 3TOTO HOBOTO CONIEPKAHUSI.

To xe camoe MOXHO CKa3aTh M MPO KEHHUHIU: KaK XOPOIIHUM MO3T
DifHap MOHUMAJT, YTO TT033HU HE MOXKET CYIIECTBOBATh O0€3 HUX; KaK 00-
pPa30BaHHBIN YETOBEK, UMEIOIINM JIeJI0 C MUChbMEHHOM Cpeion,— YTO 3TU
AIIEMEHTHI TIOATHYECKOTO S3bIKA IIPHUHAUIEIKAT NPOULTIOMY T TIOITOMY Oe3-
BpeIHBI B HACTOSIIEM. B pe3ynprare B mpeaenax 0JHOTO XeIbMUHTA TH-
MMUYHbIe KEHHUHTH TIPaBUTENS, sokkvir solar straums (TOTIUTENH COIHIA
MOTOKA), MOTYT BCTPEUAThCS C HEOJIOTU3MaMHU, SIBHO BJOXHOBJICHHBIMHU
xpuctuancTBoM: vald foldar (Momib cTpaHbl, cM. mpuMed. K cT. 28). Kpo-
M€ TOTO, JTJakKe TUITUYHBIE KEHHWHTY MOTYT ITOJIBEPTaThCst BTOPUIHOM Me-
Taoprzanny U IproOpeTaTs HOBBIE CMBICIIBI, KaK 3TO IPOUCXOIUT, Ha-
npuMep, B 23-# CT. ¢ KEHHUHTOM #jotr audar (monb3oBarens Omar=MY XK,
BOUH).

U Bmecte ¢ Tem «lelicnn» Henb3d Ha3BaTh MPOCTO «HOBBIM BUHOM
B CTapbIX Mexax»>>. Bpllle pedpb yKe I1a 0 HEOPAMHAPHOCTH M HEOUe-
BUIHOCTH TOTO (bakra, uTo B cepenune XII B. qPOTTKBETTHAS Jipamna 4u-
TaeTcs Ha CBepXO(pHUIINATEHOM MEPONPUATHN U B YECTh JIUIIA, OTJAICH-
HOTO OT CKaJbJla Ha CTO JIET; P€Yb 1A M O Pa3MbIBAHUU TPATUIIHOHHBIX
(dbopMaibHBIX TpaHuIl cTHXa. K 3TOMY ciefayeT 100aBUTh €lile OIHY 0CO-

35 Lange W. Studien zur christlichen Dichtung der Nordgermanen 1000-1200.
Gottingen, 1958. S. 288.
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OEHHOCTbH, KOTOPYIO MPEKHUE MEXa, BEPOSTHO, HE MOTIIU OBl BMECTHUTh.
B cr. 1, 58, 59 Ditnap BruteraeT abCTpaKTHBIE pacCyKIeHIs, HE CBSI3aH-
HBIE HaMPSAMYIO ¢ IPEIMETOM APAIlbl: KACTUHHO MYyApP [TOT], KTO TOJyY-
YaeT Japbl MPEBOCXOAHOTO npaButens Bcero [BOI'A ]y, «outBoMoIHast
CHJIa 3JI0CTH WHOT/IA PYIIUT MUPY, «TsKeJast HeHaBUCTh BBIPOCTIA U3 KOP-
Hell BEUHBIX JIIOJCKUX IeYalieii», a B CT. 17 oH mo3BojigeT cede 1aTh MO-
PalbHYIO OLICHKY COOBITHSIM, O KOTOPBIX OH TOBOPHUT: «OIPOMETYHBHIC
JIIONIN CPa3HIIN MPABUTENS; OHU COBEPILMIH 3710». DTH HECKOIBKO CTPOK
CUTHAIIM3UPYIOT O BXKHBIX MEepeMeHaX, HAMETHUBIIUXCSA B CKaJIbJIUKE:
B JIpariax CTAaHOBUTCSI BOBMOXXHBIM TIEPEIaTh HE TOIBKO KOHKPETHOE, HE-
MOCPEJCTBEHHO JaHHBIN CKABAY «MaTepHall MO33UM», HO U a0CTPaKT-
HO€, COOCTBEHHBIE TepeKUBAHUA . [IpUMep, TOPHKECTBEHHO IPOIEMOH-
CTpUpOBaHHBIN DiiHapoMm B 1153 ., OyaeT moaxBadeH U pa3BUT CIiepBa
JUIaKTHYCCKUMH ¥ HHTPOCIICKTUBHBIMHE JipanamMu-mnponoseasmu XII B.
(«Harmsoly, «Placitisdrapay», «Leidarvisan»), a 3aTeM — MHOTOYHCIICH-
HBIMU TT0dMaMu 0 CBATHIX XII[-XIV BB.

Kak crpasennuBo 3amernina O.A. CMuUpHHIIKasl, «KHUKaKOH Tpyroi
SI3BIK, KPOME JIPEBHECKAHJAMHABCKOTO, HETPUTOACH JUIsl BOCCO3MAHUS
CKaJIbINIECKO (hOPMBI BO BCEH AETATM30BAHHOCTH M CTPOTOCTH €€ KOH-
crpykumii»’’. OnHako, Takke CIPaBeTMBO MPOIOILKAET OHA, MEPEBOI-
YUK MOXET IMOTBITAThCSI BOCIPOU3BECTH CaMO JIOBIICIONIEE OTHOIICHUE
CTHUXOTBOPHOH (POPMBI K S3BIKY. IMEHHO 3TOTO Ty TH IpHUIePKUBAJICS aB-
TOP HACTOSIIIETO MEePEBO/IA, CTAPASICh, OAHAKO, TPH HEOOXOIUMOCTH BBI-
0opa oTAaBaTh MPEANOYTEHUE TEKCTY OPUTHHAIIA, & HE YUCTOTE pa3Mepa.
Taxko# Toxo/ He TO3BOISIET JOOUTHCS TUTABHOCTH, CBOMCTBEHHOM TIEepe-
Bomam C.B. IleTpoBa, HO TeM HE MEHee, XOUeTCS HalleAThCs, CIIoOcoOeH
JIaTh YUTATEII0 HEKOTOPOE MPEACTABICHUE O TIOD3UH CKAJIbIOB.

[lepeBon, KpoMe OTIETHHO OTOBOPEHHBIX B IPUMEUYAHHSIX MECT, BbI-
nontaeH 1o m3nanuto Skaldic Poetry of the Scandinavian Middle Ages.
Turnhout: Brepols, 2007. Vol. 7: Poetry on Christian Subjects / Ed. by
M. Clunies Ross. P. 7-65. B ero ocHOBY MOJIOKEHBI JJBa OCHOBHBIX Ma-
HYCKpHIITa, Comepkamux apary menukoM: Bergsbok (Holm perg 1 fol)
u Flateyjarbok (GKS1005 fol, 3a ucxmouenuem ct. 31-33), ob6a — koHIa
X1V B., a Takxke — cnucku «Mnaameit Sane», «Kpyra 3emuoro» u «Ot-
nenbHOM caru 06 Onase CBATOMY, cozlepsKaIlie OTaeIbHbIe CTPOdBISS,
B npumMeuanusax k ctpodaM JaHbl MOCIOBHBIN IEPEBOJT © KOMMEHTAPHUH.

36 Tlo-BuAMMOMY, 3TO y’e ObLIO JOCTYIHO CKanblaM B JH000BHON mossuu: [ype-

suu E.A., Mamowuna U.I". Yka3. cou. Y. III. T'm. 3.

37 Cvupruyxas O.4. O mos3uu ckanpnos B «Kpyre 3eMHOM» M €€ TIEPEBOJIE HA PyC-
ckuit sa3p1k // K3. C. 599.

3¥SP7.P. 6.
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